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UR3500

UR3501
Electric Grass Trimmer Instruction Manual
AnekTpokoca UHCTpyKuusa no sakcnnyaraumm
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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1 Cable holder 8 Barrier 17 Eyelets
Power supply cord (the shape 9  Cutting tool guard (protector) 18 Spool
may differ from country to 10 Cutting tool 19 Lock screw
country) 11 Shoulder harness 20 Cord cutter
3 Rear handle 12 Most effective cutting area 21 Cover
4 Lock-off lever 13 Handle 22 Hanger
5  Switch trigger 14 Rubber part 23 80-100 mm
6  Front handle 15 Protector
7  Hanger (suspension point) 16 Cup
SPECIFICATIONS
Model UR3500 UR3501
Type of handle Loop handle
Overall length 1,550 mm
Net weight 4.3 kg
Continuous rating input 700 W 1,000 W
No load speed 6,500 min~’ 6,500 min~'

Applicable cutting tool

Nylon cutting head

Cutting width

350 mm

Safety class

@

notice.

Specifications may differ from country to country.
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without

Noise Sound pressure level average Sound power level average
) ; Applicable standard
Uncertainty K Uncertainty K pp
Model Lo, (dB(A)) (dB(A)) L. (dB(A)) (dB(A))
UR3500 81.6 25 93.75 1.46
EN 50636-2-91
UR3501 79.8 25 93.4 1.61
« Wear ear protection.
Vibration Front grip Rear grip
U ” 0 ” Applicable standard or
5 ncertainty 5 ncertainty directive
Model a, (m/s?) (mis?) a, (m/s?) (m/s?)
UR3500 2.272 1.5 2.222 1.5
EN 50636-2-91
UR3501 2.268 1.5 2.248 1.5
* The declared vibration emission value has been A WARNING:

measured in accordance with the standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

» The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared emission value
depending on the ways in which the tool is used.

* Be sure to identify safety measures to protect the

operator that are based on an estimation of exposure in
the actual conditions of use (taking account of all parts
of the operating cycle such as the times when the tool
is switched off and when it is running idle in addition to

the trigger time).



Symbols

The following show the symbols used for the equipment.
Be sure that you understand their meaning before use.

A

« Take particular care and attention.

@ |!L!| « Read instruction manual.
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Danger; be aware of thrown objects.

The distance between the tool and
bystanders must be at least 15 m.

Keep bystanders away.

Keep distance at least 15 m.

*« Wear a helmet, goggles and ear
protection.

.

Wear protective gloves.

Wear sturdy boots with nonslip
soles. Steeltoed safety boots are
recommended.

Do not expose to moisture.

Disconnect the mains plug if the cord
is damaged or entangled.

Do not use blade.

DOUBLE INSULATION

i

 Only for EU countries
Due to the presence of hazardous
components in the equipment, used
electrical and electronic equipment
may have a negative impact on the
environment and human health.
Do not dispose of electrical and
electronic appliances with household
waste!
In accordance with the European
Directive on waste electrical and
electronic  equipment and its
adaptation to national law, used
electrical and electronic equipment
should be collected separately and
delivered to a separate collection
point for municipal waste, operating
in accordance with the environmental
protection regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on
the equipment.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

/\ WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

1.

12.
13.

This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Be familiar with the controls and proper use of
the equipment.

Warning. Cutting elements continue to rotate
after the motor is switched off.

Never allow children or people unfamiliar with
the instructions to use the machine.

Stop using the machine while people, especially
children, or pets are nearby.

Only use the machine in daylight or good
artificial light.

Before using the machine and after any impact,
check for signs of wear or damage and repair as
necessary.

Take care against injury from any device fitted for
trimming the filament line length. After extending
new cutter line always return the machine to its
normal operating position before switching on.

. Never replace the non-metallic cutting means

with metallic cutting means.

. This appliance is not intended for use by

persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.
Use the tool with the utmost care and attention.
Operate the tool only if you are in good physical
condition. Perform all work calmly and carefully.
Use common sense and keep in mind that the
operator or user is responsible for accidents
or hazards occurring to other people or their
property.

. Never operate the tool when tired, feeling ill or

under the influence of alcohol or drugs.

. The tool should be switched off immediately if it

shows any signs of unusual operation.

. Disconnect the machine from the mains before

checking, cleaning or working on the machine
and when it is not in use.

. Never use replacement parts or accessories not

provided or recommended by the manufacturer.

Intended use of the tool

1.

Use right tool. The electronic grass trimmer is
only intended for cutting grass, light weeds. It
should not be used for any other purpose such
as hedge cutting as this may cause injury.

Personal protective equipment

Vi\
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1.

Dress Properly. The clothing worn should be
functional and appropriate, i.e. it should be tight-
fitting but not cause hindrance. Do not wear
either jewelry or clothing which could become
entangled with high grass. Wear protective hair
covering to contain long hair.

When using the tool, always wear sturdy shoes
with a non-slip sole. This protects against
injuries and ensures a good footing.

Wear protective glasses or goggles.

ctrical safety

Avoid dangerous environment. Don’t use the
tool in damp or wet locations or expose it to rain.
Water entering the tool will increase the risk of
electric shock.

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges
or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk
of electric shock.

Use of power supply via a RCD with a rated
residual current of 30 mA or less is always
recommended.

Before use, check the supply and extension cord for
signs of damage or ageing.

If the cord becomes damaged during use, disconnect
the cord from the supply immediately. Do not touch
the cord before disconnecting the supply.



10.
11.

Do not use the tool if the cords are damaged or worn.
Keep extension cord away from cutting elements.

Starting up the tool

Make sure that there are no children or other
people within a working range of 15 meters
(50 ft), also pay attention to any animals in the
working vicinity. Otherwise stop using the tool.
Before use always check that the tool is safe
for operation. Check the security of the cutting
tool and the guard and the switch trigger/lever
for easy and proper action. Check for clean and
dry handles and test the on/off function of the
switch.

Check damaged parts before further use of
the tool. A guard or other part that is damaged
should be carefully checked to determine that
it will operate properly and perform its intended
function. Check for alignment of moving parts,
binding of moving parts, breakage of parts,
mounting, and any other condition that may
affect its operation. A guard or other part that
is damaged should be properly repaired or
replaced by our authorized service center unless
indicated elsewhere in this manual.

Switch on the motor only when hands and feet
are away from the cutting tool.

Before starting make sure that the cutting
tool has no contact with hard objects such as
branches, stones etc. as the cutting tool will
revolve when starting.

Method of operation

1.

2.
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10.

Never operate the machine with damaged guards
or without the guards in place.

Only use the tool in good light and visibility.
During the winter season beware of slippery or
wet areas, ice and snow (risk of slipping). Always
ensure a safe footing.

Take care against injury to feet and hands from
the cutting tool.

Keep hands and feet away from the cutting
means at all times and especially when switching
on the motor.

Never cut above waist height.

Never stand on a ladder and run the tool.

Never work on unstable surfaces.

Do not overreach. Keep the balance at all times.
Always be sure of the footing on slopes. Always
walk and never run.

Remove sand, stones, nails etc. found within the
working range. Foreign particles may damage
the cutting tool and can cause to be thrown
away, resulting in a serious injury.

Should the cutting tool hit stones or other hard
objects, immediately switch off the motor and
inspect the cutting tool.

1.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

Before commencing cutting, the cutting tool

must have reached full working speed.

During operation always hold the tool with both

hands. Never hold the tool with one hand during

use. Always ensure a safe footing.

All protective equipment such as guards supplied

with the tool must be used during operation.

Except in case of emergency, never drop or

cast the tool to the ground or this may severely

damage the tool.

Never drag the tool on the ground when moving

from place to place, the tool may become

damaged if moved in this manner.

Always withdraw the mains plug:

- whenever leaving the tool unattended;

- before clearing a blockage;

- before checking, cleaning or working on the
tool;

- before making any adjustments, changing
accessories or storing;

- whenever the tool starts vibrating unusually;

- whenever transporting the tool.

Don’t force the tool. It will do the job better and

with less likelihood of a risk of injury at the rate

for which it was designed.

Maintenance instructions

1.

9.

10.

The condition of the cutting tool, protective
devices and shoulder strap must be checked
before commencing work.

Turn off the motor and withdraw the mains plug
before carrying out maintenance, replacing the
cutting tool and cleaning the tool.

After use, withdraw the mains plug and check for
damage.

Check for loose fasteners and damaged parts
such as nearly halfway cut-off state in the cutting
tool.

When not in use store the equipment in a dry
location that is locked up or out of children’s
reach.

Use only the manufacturer’s recommended
replacement parts and accessories.

Always ensure that ventilation openings are kept
clear of debris.

Inspect and maintain the tool regularly, especially
before/after use. Have the tool repaired only by
our authorized service center.

Keep handles dry, clean and free from oil and
grease.

Never use water to cleaning the unit.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A\ WARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or failure
to follow the safety rules stated in this instruction
manual may cause serious personal injury.



PARTS DESCRIPTION (Fig. 1)

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\ WARNING:

» Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking the
functions on the tool. Failure to switch off and unplug
may result in serious personal injury from accidental
start-up.

Power switch action (Fig. 2)

/\ WARNING:

Before plugging in, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the “OFF” position when released. Do not pull
the switch trigger hard without sliding the lock-off
lever. This can cause switch breakage. Operating a
tool with a switch that does not actuate properly can
lead to loss of control and serious personal injury.

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off lever is provided.

To start the tool, slide the lock-off lever forward and then
pull the switch trigger. Release the switch trigger to stop.

Nylon cutting head (Fig. 3)

NOTICE:

« Do not attempt to bump feed the head while the tool is
operating at a high RPM. Bump feeding at a high RPM
may cause damage to the nylon cutting head.

* The bump feed will not operate properly if the head is
not rotating.

The nylon cutting head is a dual grass trimmer head
provided with a bump & feed mechanism.

To feed out the nylon cord, bump the cutting head against
the ground while the cutting head is rotating.

NOTE:

« If the nylon cord does not feed out while bumping the
head, rewind/replace the nylon cord by following the
procedures described under “Maintenance.”

Cable holder (Fig. 4)
Make a small loop of power cable, and hang it onto the
cable holder.

ASSEMBLY

/\ WARNING:

» Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool. Failure to switch off and unplug may result in
serious personal injury from accidental start-up.

* Never start the tool unless it is completely
assembled. Operation of the tool in a partially
assembled state may result in serious personal injury
from accidental start-up.

Installing the handle (Fig. 5)

A\ WARNING:

» Do not remove or shrink the spacer. The spacer keeps
a certain distance between both hands. Setting the
grip/barrier assembly close to the other grip beyond
the length of the spacer may cause loss of control and
serious personal injury.

Fit the handle and the barrier onto the rubber part on the
shaft pipe. Adjust the location of the handle, and then
tighten them with four bolts.

Installing the protector (Fig. 6)

A\ WARNING:

» Never use the tool without the protector illustrated
in place. Failure to do so can cause serious personal
injury.

A\ CAUTION:

» Take care not to injure yourself on the cutter for cutting
the nylon cord.

1.  Fit the protector onto the shaft.

2. Align the hole of the protector along the slit of the
metal part on the shaft.

3. Tighten them with the bolt.

Installing nylon cutting head (Fig. 7)

NOTICE:
 Be sure to use genuine nylon cutting head.

NOTE:
* Remove the cover on the cord cutter before use.

Turn the tool upside down so that you can replace the
nylon cutting head easily.

1. Fit the cup onto the axis.

2. Put the nylon cords through the eyelets to come out
of the cup.

3. Fit the spool on the axis.

4. Press the spool into the cup.

5. Hold the cup and the spool, and then tighten them
with the lock screw by turning it clockwise.

To remove the nylon cutting head, turn the lock screw
counterclockwise while holding the cup.

OPERATION

Correct handling of tool
Correct posture (Fig. 8)

/\ WARNING:

» Always position the tool on your right-hand side
so that the barrier is always in front of your body.
Correct positioning of the tool allows for maximum
control and will reduce the risk of serious personal
injury.

/\ cauTION:

If during operation the nylon cutting head

accidentally impacts a rock or hard object, stop

the tool and inspect for any damage. If the nylon
cutting head is damaged, replace it immediately.

Use of a damaged nylon cutting head could result in

serious personal injury.

Put the shoulder harness on your left shoulder by putting
your head and right arm through it and keep the tool on
your right side while always keeping the barrier in front
of your body.



Attachment of shoulder harness (Fig. 9)

Adjust the harness length so that the cutting tool is kept
parallel with the ground.

Connect the hanger and the harness.

/A\ WARNING:

Be extremely careful to maintain control of the tool
at all times. Do not allow the tool to be deflected
toward you or anyone in the work vicinity. Failure to
keep control of the tool could result in serious injury to
the bystander and the operator.

Adjustment of the hanger position and shoulder
harness (Fig. 10)

To change the hanger position, loosen the bolt on the
hanger. Then move the hanger.

After adjusting the hanger position, tighten the bolt with.

MAINTENANCE

/A\ WARNING:

* Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance on the tool. Failure to switch off
and unplug may result in serious personal injury from
accidental start-up.

NOTICE:

» Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.

Replacing the nylon cord (Fig. 11)

/\ WARNING:

» Make sure that the nylon cutting head is secured to
the tool properly before operation. Failure to properly
secure the nylon cutting head may cause it to fly apart
resulting in serious personal injury.

-

Remove the lock screw by turning it counterclockwise.

2. Remove the spool and the cup. And remove the old
nylon cord from the spool.

3. Cuta nylon cord in 3 — 6 m. Fold the cutting cord in
two halves, leave one of half longer 80 — 100 mm
than another. (Fig. 12)

4. Hook the middle of the new nylon cord to the notch
located at the center of the spool between the two
channels provided for the nylon cord. (Fig. 13)

5. Wind both ends firmly along the channels in the
direction indicated by arrow mark on the spool.

6. Install the nylon cutting head as described in this

instruction manual. (Fig. 14)

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.
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MAINTENANCE INTERVAL

Parts: Interval:

How to:

Power cord Every time before use

Visually inspect whether it is not badly worn or damaged.
If it is damaged, ask your local service center for repair.

Auxiliary handle screw Every time before use

Check whether screw is not loose. Tighten the screw if it
is loose. Replace the screw if it is damaged.

Cutting tool guard (protector) | Every time before use

Check whether screw is not loose, whether protector is
not damaged. Tighten the screw if it is loose. Replace the
protector if it is damaged.

Nylon cutting head Every 10 h

Visually inspect whether it is not badly worn or damaged.
If it is damaged, replace it.

TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replacement

parts for repairs.

Malfunction status

Cause

Action

Power mains is not plugged in.

Plug in the mains.

Motor does not run.

Power cable broken.

correctly.

The drive system does not work

Ask your local authorized service
center for repair.

Motor stops running after a little use.

Overheating.

Stop using of tool to allow it to cool
down.

It does not reach maximum RPM.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service
center for repair.

Cutting tool does not rotate:
stop the machine immediately!

Foreign object such as a branch is
jammed between the guard and the
nylon cutting head.

Remove the foreign object.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service
center for repair.

Abnormal vibration:
stop the machine immediately!

One end of the nylon cord has been
broken.

Bump the nylon cutting head against
the ground while it is rotating to
cause the cord to feed.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service
center for repair.

Cutting tool and motor cannot stop:
Disconnect the mains immediately!

Electric or electronic malfunction.

Disconnect the mains and ask your
local authorized service center for
repair.

OPTIONAL ACCESSORIES
/N CAUTION:

NOTE:

* Some items in the list may be included in the tool

package as standard accessories. They may differ from

» These accessories or attachments are recommended
for use with your Makita tool specified in this manual.
The use of any other accessories or attachments might
present a risk of injury to persons. Only use accessory
or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
* Nylon cutting head

* Nylon cord (cutting line)

» Shoulder harness

country to country.
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PYCCKVII?I (OpurMHanbHas UHCTPYKLMSA)

[epxatenb kabens

LLHyp nuTaHus (dbopma MoxeT
pasnunyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT
CTpaHbl)

3agHss pykosiTka

Pblyar pa3bnoknpoBku
CnycKoBOW KpHoHOK

MepepHss pykosTka

MoaBecka (Toyka
noaBeLUMBaHus)

N =

~No o~ w

O6bsicHeHMe obuero Buaa

8  OrpaHuuutens

9 KoxXyx pexylLLlero MHCTpymeHTa
(npepoxpanuTens)

10 PexyLumit UHCTPYMEHT

11 Hanne4yHoe kpennexne

12 Camas apdpekTmBHas obnactb
pesku

13 PykosiTka

14 PesnHoBas 4acTb

15 TpepnoxpaHutensb

16 Konnak

17 Ywkun

18 bobuHa

19 BNOKMPOBOYHbIN BUHT
20 Pesak neckn

21 Kpblwka

22 Togeecka

23 80— 100 mm

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopenb

UR3500

UR3501

Tun pyKosTkn

MeTenbHas pykosTka

O6was gnuHa

1550 mm

Bec HeTTO

4,3 kr

MoLuHOCTb Npu HenpepbIBHON
pabote

700 Br

1000 Bt

CkopocTb 6e3 Harpysku

6500 MyH™"

6500 MuH™"

MprMeHNMBIN pexyLmnn

HennoHoBas pexyLuas ronoska

MNHCTPYMEHT
LLinpuHa pesku 350 mm
Knacc 6e3onacHocTn @/

* Bcrieactsue Hallemn NOCTOSHHOM MPOrpaMMbl UICCIIEA0BAHWS U PAa3BUTUS NPUBEAEHHbIE TEXHNYECKUE XapaKTEPUCTUKN
MOryT GbITb U3MeHeHbI 6e3 yBeJoMIeHus.

» TexHu4eckve xapakTepuCTUKN MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCMMOCTMN OT CTPaHbl.
« Bec B cootBetcTBUM ¢ MNpouenypoit EPTA 01/2003

CpepHuit ypoBeHb 3BYKOBOTO

CpepHuii ypoBeHb 3BYKOBOMN

Lym
naBnexHus MOLLHOCTH MpumMeHsiembIn
MorpewwHocTb MorpeLuHocTb cranaapt
M L b . L 5] .
onenb e (BB (Cp.)) K (a5 (Cp.)) wa (BB (CP-)) K (a6 (Cp.))
UR3500 81,6 25 93,75 1,46
EN 50636-2-91
UR3501 79,8 2,5 93,4 1,61

* Mcnonb3aynte cpeacTsa 3almThl ANnS OpraHoB crnyxa.

Bubpauus MepepHuin 3axeat 3agHun 3axsar MpuMeHseMbiit
IorpeLHocTb TorpewHocTb cranaapt unn
Mopenb a, (m/c?) |§(M/Cz) a, (m/c?) |2(M/02) AVpeKTMBa
UR3500 2,272 1,5 2,222 1,5
EN 50636-2-91
UR3501 2,268 1,5 2,248 1,5

* YKkasaHHaa BenuuuHa Bmﬁpaumm 6bna n3mepeHa B
COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHbLIM METOAOM U3MepPeHUsa U
MOXET UCNOoNnb30BaTbCA ANA CpaBHEHUA MHCTPYMEHTOB

Apyr ¢ Apyrom.
* YkaszaHHasi BenuuMHa BuOpauuM  MOXET Takke
MUCNoNb3oBaTbCA  ANA  NpeaBapUTENbHOM  OLIEHKU
BO34ENCTBUS.
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A NPEOYNPEXOEHUE:

BennumHa  BuGpauum  BO  Bpems  pearnbHOro
MCMOSb30BAHUSA 3MEKTPUYECKOTO WHCTPYMEHTa MOXeT
OTIMYaThCA OT yKasaHHOW BENUYMHbI B 3aBUCMMOCTU
oT crnocoba NCnonb30BaHNA UHCTPYMEHTA.
Obsa3aTenbHO NpeaycMoTpUTe Mepbl Mo obecneyerito
6esonacHOCTM ANs  3almMThl  onepaTtopa, KoTopble
OCHOBaHbI Ha OLIEHKe BIIMSIHWS B peasibHbIX YCIoBUAX
UCMONb30BaHUA  (MPUHMMas BO  BHUMaHWe BCe
YacT OMepaLMOHHOrO LMKNna, Hanpumep, Kpome
BPEMEHW BKITIOYEHUS TaKKe y4MTbIBAETCA, Kak Bpems
BbIKITIOYEHNS MHCTPYMEHTa, Tak U BPEMS XONocToro
xopAa).

CumBoOnbI

Hwke npuBedeHbl CUMBOIbI, UCMOMb3yloWMecs A
obopynoBaHusi. MNMepen ucnonb3oBaHnem ybeamTechk, 4To
Bbl NOHMMaeTe nx 3HaveHue.

« byabTe 0COGEHHO akKkypaTHbl U

BHUMATErbHbI.

* MNpouutanTe PYKOBOACTBO no
aKcnnyaTauuu.

* OnacHo;  OMacHoCTb  METALMX
npeameToB.

Paccrosiine mexay WHCTPYMEHTOM
M OKPYXXaKLMMM NULAMU  OOIHKHO
6bITb, MO KpalHen mepe, 15 M.

He ponyckaiiTe okpyatoLumx nuu,.

(] o
w—-ﬁm(wﬁ « CoxpaHsiiTe  AUCTaHLMIO, no
® KpanHew mepe, B 15 M.

!

a * Acnonb3ynte  3alUTHY0  Kacky,
(o) 3aLUUTHBIE OYKV M CPeacTBa 3almnThbl
cnyxa.

.

HapeBaiTte 3awmTHbIE pyKkaBULibl.

.

Hapesarite Kpenkyto 0obyBb
[ HecKonb3sLen NoaoLLBOWA.
PekomeHnayetcsi kpenkasi HagexHast
00yBb.

He  nogsepravite
BRaru.

BO3ENCTBUIO

OTCcoeanHUTE CETEBYIO BUMKY, €CMK
LLUHYP MOBPEXAEH UMK 3anyTaH.

.

He ncnonbayiite nessue.

+ NBOMHASA N30N14UmA

@D R O

» Tonbko ans ctpaH EC

B cBs31 c Hannunem B 060pyaoBaHNmn
onacHbIxX KOMMOHEHTOB
MCMonb3oBaHHOE 3nekTpuyeckoe M
3MEKTPOHHOE 0GopyaoBaHNE MOXET
oKasblBaTb HEraTMBHOE BNUSHWE Ha
OKpyXaloLLylo cpedy W 300pOBbe
YerioBeka.

He BbIGpacbiBanTe anekTpuyeckme
N 3NEeKTPOHHbIE NpUBopbI BMecTe C
6bITOBbIMU OTX0AaMM!

B cooTBeTCTBUM C  OMPEKTUBOWA
EC no ymnusaumm  OTXOAOB
3MEKTPUYECKOTO U 3MEKTPOHHOTO
obopyaoBaH/A 1 ee aganTtaumen K
HaLMOHanNbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY,
Mcnonb3oBaHHoe anekTpuyeckoe
N 3neKTpoHHoe  obopydoBaHue
[OOIKHO OTAENbHO cobupaTtbes U
[OCTaBNATLCS HA NYHKT pasfaensHOro

i

c6opa KOMMYHamnbHbIX  OTXOAOB,
pabotatowem ¢ cobnrogeHvem
npaBui  OXpaHbl  OKpYXatoLLewn
cpeqpl.

Ot0 o0603Ha4YeHO CUMBOMOM B

BUOE MNEPeyYEepKHYTOro MYyCOPHOro
KOHTeHepa Ha Konecax,
HaHeceHHbIM Ha obopyaoBaHue.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUA EC

TonbKo AnsA eBpONenckux cTpaH
Ceptudukart coorBeTcTBuss EC BHeceH kak MpunoxeHve
A K JaHHOW MHCTPYKLMM NO SKCMyaTaumnu.
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BAXHbIE NMPABUNA TEXHUKU
BE3O0MACHOCTHU

/N NPEOOCTEPEXEHME!

MpouuTtanite Bce

npeaynpexneHnsi OTHOCUTENbHO 6e30MacHOCTM U
BCe MHCTPYKUMKN. HecobnioaeHue npenynpexaeHun
M MHCTPYKLUWUA MOXET TMpUBECTU K MOpaxeHuto
3MIEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy W/MUNIU cepbe3Hoi
Tpasme.

CoxpaHuTe BCe NpeaynpexaeHus

M UHCTPYKLUMM ANA AanbHenwero
Mcnonb30BaHus.

1.

@ N

10.

1.

12.

14

[aHHOe YCTPOMCTBO MOXHO MCMNONb30BaTh
AEeTAM cTaplue 8 neT U NMUam ¢ orpaHM4YeHHbIMU
chusmyeckumm, YYBCTBEHHbLIMMN unu
NCUXMYECKMMMU  CMOCOGHOCTSAIMM, a  TaKke
HEONbITHLIMWU UMW HEKOMMETEHTHbIMU TuLamMu,
ecnuM OHM HaxofaTcs noA  Ha6niopeHuem
MNM nomnyvalT YykasaHusa no GesonacHomy
MCMONb30BaHNIO YCTPOMCTBA M  MOHMMAIOT
CBsAi3aHHbIe C 3TUM ONacHOCTK.

[eTn He AOMKHbI UTPaThb C YCTPOUCTBOM.
O3HakoMbTECH C OpraHamu YynpaBneHus u
npaBuUbHO UCNONb3yUTe 060pyAoBaHMe.

MpepocTepexexue. Pexywue 3MeMeHTbI
npoAomkalT BpawaTtbCA MNOCre OTKMYeHUs
MoTOopa.

Hu B KoeM criyyae He pa3speLuaiTe Nonb3oBaThCA
MexaHU3MOM  [eTAM  wunu  nasMm,  He
03HaKOMIIEHHbIM C UHCTPYKLUAMMU.

MpekpaTuTe nonb3oBaTbCA MeXaHU3MOM, Moka
pPsSiAOM HaxoAsiTCsA nioau, ocoGeHHO AeTU, unu
AOMaLLUHNEe XUBOTHbIE.

Wcnonb3yiiTe MexaHU3M TONMbKO NMpPU AHEBHOM
CBeTe UJTN XOPOLLUEeM UCKYCCTBEHHOM OCBeLUEeHUM.
Mepen ucnonb3oBaHMeM MexaHU3Ma uUnu nocne
nwboro yaapa npoBepsnTe criedbl M3HOCA
UNN  MNOBPEeXAeHUss U npu  HeoBXoAUMOCTU
BbIMOSNHAWTE PEMOHT.

ByAkTe 0CTOPOXHbI, 4TOGbI HE MONYYUTL TPaBMY
OT yCTPOWCTBA ANs 0o6pe3ku ANUHbLI pexyLiero
BOIOKHa. lNocne yaAnMHeHNsi HOBOW NMHUMN Pe3ku
0653aTenbHO BEpHUTE MeXaHU3M B HoOpMarnbHoe
paGoyee nonoxeHue nepep TeM, Kak BKMOYaTb
ero.

Hun B Koem cny4ae He 3ameHsaNTe
HemeTannuMyeckue pexylime cpeacTBa Ha
MeTannuyeckue.

[aHHoe npucnocoGneHve He mnpeAHa3Ha4YeHo
ANA Ucnonb3oBaHWUA NuLamu (BKNtoyas aeten) c
OrpaHU4YeHHbIMU (PU3NYECKUMU, YYBCTBEHHbIMMN
WUNW YMCTBEHHLIMU CMOCOGHOCTAMM, a TaKke
C HeAoCTaTO4YHbIM OMbITOM WAM  3HAHUAMM,
3a  WCK/IOYeHUeM CcrnyyYaeB  Koraa  OHM
HaxoAsATcs nop HaGnogeHMeM WNU nony4arT
yKasaHus OTHOCUTENbHO MCNonb30BaHUA
npucnoco6neHns oT nuua, oTBevaroLlero 3a ux
6e3onacHOCTb. [leTU AOMKHbI HaXxoAWUTbLCA nop
NPUCMOTPOM, 4YTOObLI Gblna yBepeHHOCTb, 4YTO
OHU He UrparT ¢ npucnoco6neHem.
Ucnonbayiite WHCTPYMEHT c
OCTOPOXHOCTbIO U BHUMAaHUEM.

ocobowm

13.

14.

15.

16.

17.

Pa6GoTaiiTe € WHCTPYMEHTOM, TONbLKO ecnu
Bbl HaxoauTecb B xopoweM ¢u3nyeckom
COCTOSIHUMU. BbinonHsiiTe Bce paboTbl CNOKOWHO
W akKypaTHo. Mcnonb3yinTe 3apaBbli CMbICH U
nMelTe B BUAY, YTO OnepaTop Unm nonb3osaTenb
HeceT OTBECTBEHHOCTb 3a HecYacTHble cry4yaun
1 yuwep6, HaHeCeHHble OAPYrMM FIOAAM Unn Ux
COBCTBEHHOCTM.

Hu B koem cnyyae He paGoTanTe C UHCTPYMEHTOM,
ecnu Bbl ycTanu, YyyBcTByeTe HeOMOraHve unu
HaxoguTecb Mop BO3AEWUCTBMEM ankoronsi unum
neKkapcTBeHHbIX NpenapaTos.

WUHcTpymeHT Heobxoanmo HeMeAneHHO
BbIKIIOYUTbL, €CNM 3aMeTHbl Niobble NpU3Hakn
HeoObIYHOro PYHKLMOHMPOBAHUA.
OTcoeAMHUTE WHCTPYMEHT OT 3MeKTpU4eckomn
ceTU nepep NpoBepKOM, YUNCTKOW MNu paboTon
C WHCTPYMEHTOM, a Takke Korga OH He
ucnonb3yeTcs.

Hu B kOoem cnyyae He ucnonb3yiTe ANA 3amMmeHbl
[eTanu  UNM  NPUHAANEXHOCTH,  KOoTopble
He TMOCTaBMAKTCA WM He peKoOMeHAyHTCsA
npousBoauTeneM.

Mpeanonaraemoe Mcnonb3oBaHUe UHCTPYMEHTa

1.

Ucnonb3ayite npaBUNbLHO BbIGPaHHbIN
WHCTPYMEHT. OneKTPOHHbIN TpUMMMep-
TPaBOKOCUIIKA NpeAHa3Ha4YeH TONbKO AN pe3ku
TpaBbl U HerycTbix copHsikoB. Ero He crneayet
ucnonb3oBaTh ANA APYruX uenen, Hanpumep,
ANSl CTPUXKM XKMBbIX M3ropofei, Tak Kak 3To
MOXeT NPMBECTU K TPaBMe.

WHauBmnayanbHoe 3alWmTHOe o6opyaoBaHue

OpeBaunTecb COOTBETCTBYHOLMUM o6pasom.
Opexpa pomkHa ObiTb  ¢yHKUMOHaNbLHOM
n nopxopsiwed, TO eCTb ObITb NMOTHO
npunerarwoLwWwen, HO He CTECHAOLWEN ABWXEHUS.
He HapeBaiiTe yKkpalleHus Unu oaexay, kotopas
MOXeT 3anyTaTbCsl B BbicOkol TpaBse. HapeBante
3alWMTHBLIA ronoBHOW Y6o0p, 4TOGbI Yy6paTb
ANVHHbIE BOMNOChI.

Mpu ncnonb3oBaHMM MHCTPYMeEHTa 06sA3aTenbHO
HageBaWTe Kpenkyw OOyBb C HecKonb3silien
nopgowson. J1o 3awmtut Bac ot TpaBM un
obecneyunT HageXHYH ONopy AnNs HOT.
HapeBainTe 3alWMTHbIE OYKU UMW WWUATKN ANA rnas.



MpaBuna anekTpo6esonacHocTH

1.

U3beraitte onacHou cpepabl. He ucnonb3yiite
MHCTPYMEHT B CbIPbIX MMM MOKPbIX MecTax,
a Takke He OCTaBnsAiTe ero noja AOXAEM.
MonapaHve BoAbl B WHCTPYMEHT yBenuuuT
OMacHOCTb MOPaXeHUs 3MEKTPUHECKUM TOKOM.

LLitencenbHble BWUMKM WMHCTPYMEHTa [OSKHbI

COOTBeTCTBOBaTbL  po3eTke. Hukorma  He
MoauduumpyiTe WwTencensHyo BUIKY.
He ucnonb3yinTte HUKakue wrencens-

nepexoAHWKN C 3a3eMIeHHbIMU (3aMKHYTbIMU
Ha 3eMIIl0) 3MEeKTPUYECKUMMU MHCTPYMEHTaMMm.
HemoguduumnpoBaHHble  LTencenbHble BUMKK U
COOTBETCTBYIOLIME PO3ETKN YMEHbLUAIT OMNacHOCTb
NOpaXeHWsi ANEKTPUYECKUM TOKOM.

W3GeraitTe KoHTaKkTa Tena C 3aMKHYTbIMM Ha
3eMI0 UMM 3a3eMIIeHHbIMU  MOBEPXHOCTAMM,
Hanpumep, Tpy6amu, pagnatopamm, KyXOHHbIMU
nnutamm M xonoawunbHukamu.  OnacHocTb
NopaeHWs 311eKTPUYECKM TOKOM BO3pacTaeT, ecru
Balue Teno 3amMkHYTO Ha 3eMIto UK 3a3eMIIeHO.
He Hapywante npaBuna akcnnyaTtauuu LHypa.
Hukoraa He ucnonb3ynTe WHYP ANA NEPEeHOCKN
3MEeKTPUYECKOro MWHCTPYMEHTa, MOATArMBaHus
WM OTCOEAMHEHUA ero oT ceTu. [lepxuTte LWHYp
noganblie OT Tenna, Macrna, OCTpbIX YrNoB
UNN ABUXYLUMXCA 4YacTel. [MoBpexaeHHble umiu
3anyTaHHble  LIHYpbl  YBENWYMBAKOT  OMAcHOCTb
NOpaXeHNs ANEKTPUYECKUM TOKOM.
MpuakcnnyaTaumm aneKTPM4YeCKOro UHCTpyMeHTa
Ha ynuue Ucnonb3yWTe YANUHUTENbHbIN LWHYP,
noAxoAsAWwMi ANSA HapyXXHOro MCMoNb30BaHUS.
Mcnonb3oBaHve  WHypa, nogxogswero  Ans
Hapy>XHOTO MCMOMb30BaHWSA, YMEHbLUIAEeT OnacHOCTb
NOpaXeHNs ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnun Heobxoanmo ucnonb3oBaTb
3NEeKTPUYECKMIA  WHCTPYMEHT BO  BNaXHOM
MecTe, UCNOoNb3yNTe JIMHUIO INEKTPONUTaHUs ¢
YCTPOMCTBOM 3awWwunThbl no AnddepeHunan-Homy
ToKy (Y30). Wcnonb3oBaHne Y30 ymeHbLuaeT
OMacHOCTb MOPaXEHWst ANEKTPUYECKUM TOKOM.
PekomeHpyeTcs ncnonb3oBaTb UL
anekTponuTtaHua 4Yepe3d Y30 ¢ HOMUHamNbHbIM
0CTaTO4YHbIM TOKOM 30 MA MU MeHbLUe.

Mepen vcnonb3oBaHWeM NpoOBEpLTE LWHYP MUTaHKA
W YOANMWHUTENbHBIN LIHYP Ha Hanuyve cnenos
NOBPEXAEHUs NN U3HoCa.

Ecnu WwHyp noBpeauncst BO BpeMsi UCMoNb30BaHusl,
HeMeaneHHO OTCOeAMHUTE LUHYP OT CEeTU NUTaHuS.
He npukacanTechb K LWWHYpY [O OTCOEAVMHEHUA OT
ceTu NUTaHUs.

He wucnonb3yite WHCTPYMEHT,
NOBPEXAEHbI UMW N3HOLLEHBI.
[JepxuTe yONUHWUTENbHBIN LWHYP BAAMNW OT PEXYLLUX
ANeMeHTOB.

ecnu  WHypbl

3anyck UHCTpyMeHTa

*
[

A

Y6eautecb, 4TO B npepenax paboueint o6nacrtu
B 15 M HeT geTen v Apyrux nogen, a Takke
obpaTuTe BHMMaHMe Ha HarU4Me XMUBOTHbIX B
30He paboTkl. B npoTUBHOM crnyvae npekpaTuTe
nonb30BaTLCA UHCTPYMEHTOM.

MNepen nucnonb3oBaHeM obsizaTenbHO
npoBepbTe, UYTO MHCTPYMEHT Ge3onaceH Ans
pa6otbl. [poBepbTe HaAeXHOCTb pexyLero
WHCTPYMEHTa U KOXyXa, a TaKke JIerkocTb U
npaBUNbLHOCTL PaboTbl CNYCKOBOro Kpouka/
pbivara. lMpoBepLTe YACTOTY U CYXOCTb PYKOSITOK

W npoTecTupynte  yHKUMIO  BKNIOYeHus/
BbIKITIOYEHUSA NepekntoyaTens.
MpoBepbTe noBpexAeHHble AeTanu nepen

AanbHeMlWUM UCNONb30BaHMEM WMHCTPYMEHTA.
Koxyx wnu ppyrue nospexaeHHble aetanu
[OMKHbI 6bITb BHUMaTENbHO NPOBepeHbl, YTOObI
MOHATb, OyAyT N OHU paboTaTb Haanexawum

obpa3oMm U BbINONHATL NpeAHAa3HAYEHHYH
cyHkumto. MNMpoBepbTe POBHOCTb ABUXYLUUXCSA
yacrten, Ccruobl ABUXYLUMXCSA yacrten,

noBpexaeHue paeTanen, KpenneHui u papyrue
yCNoOBUA, KOTOpble MOryT OKa3blBaTb BRUsIHME
Ha pa6oty. Koxyx unu gpyrue noBpexpeHHble
[eTanu cneayeT OTPEMOHTMPOBATL HafANeXalmum
o6pa3omMm unu 3amMeHUTb B YNOSTHOMOYEHHOM
LeHTpe No TexobCnyXuBaHUIO, eCnu B AaHHOM
PYKOBOACTBE He yKa3aHO MHoe.

Bkniovyante MOTOpP, TONMbKO KOrga pyku M
HOTM HaxopATCA Ha PacCTOSIHUM OT pexyluero
WHCTPYMeHTa.

Mepen 3anyckom y6eouTecb, YTO pexXyLun
WHCTPYMEHT He comnpuKacaeTcsi € TBepabIMU
npegMeTaMu, Hanpumep, ¢ BeTKamMu, KaMHAMM
M T.N., TaK KaKk pexywuh WUHCTPYMeHT Oyaer
BpaLaTbCcs Npu 3anycke.

Cnoco6 pa6oTtbl

1.

Hu B KOeM crnyvae He ynpaBnsiiTe MeXaHM3MOM
C MOBpPeXAEHHbIMU KOXyxamu wunu 6Ges
YCTaHOBIEHHbIX KOXYXOB.

Ucnonb3yinTe MHCTPYMEHT TOSBLKO NPU XOPOLUEM
ocBelleHUM M BuaumoctTu. B 3umHee Bpems
n3berante CKONb3KMX UMM MOKPLIX MECT, nbaa
W cHera (ONacHOCTb ckonbXeHus). O6s3aTenbLHO
y6eauTech B XOpoLuei onope Afsi HOT.
MpuHMMaiTe Mepbl NPOTUB TPaBMUPOBAHUS HOT
M PYK PEXYLYUM UHCTPYMEHTOM.

Bce BpeMsi AepXuUTe PyKu U HOMM Ha pacCcTosHUK
oT obpesaemoro maTtepuana U ocoGeHHO npu
BKITHOYEHMU MOTOpA.

Hukorpa He BbINOMHAWTE pe3Ky Bbille YPOBHSA
nosica.

Hukorga He cToUTe Ha necTHUUe U He GeranTe ¢
WHCTPYMEHTOM.

Hukoraa He pa6GoTante Ha
NOBEPXHOCTSX.

HEYCTOWYMBbIX
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8. He nepeHanpsrantecb. Bce Bpemsa coxpaHante
paBHoBecue. OG6sasatenbHOo YybeguTecb B
[OCTaTOYHOW oOfnope AnA HOr Ha CKIOHax.
MepemewanTecb CNOKOMHO, HUKOFAA He GeranTe.

9. YGepuTe necok, KaMHW, FBO3AU U T.N., HAWAEHHbIe
B npepdenax pa6oyein 30Hbl. [locTopoHHMe
npegMeTbl  MOTYT  MOBPeAUTb  PEXyLUUiA
MHCTPYMEHT, KPOMe TOro UX MOXeT oTopocuTb B
CTOPOHY, YTO BbI30OBET CEPLE3HYIO TPaBMY.

10. Ecnu pexylmin MHCTPYMEHT yAapUTCA O KaMeHb
WNW Apyron TBepAbIA npeAMeT, HemeaNeHHO
BbIKIIIOYMTE MOTOP U MNpoBepbTe PeXyLUiA
MHCTPYMEHT.

11. MNMepen Havyanom pe3KU PexyLunh UHCTPYMEHT
AoMmKeH HabpaTb NONHyo paboyyio CKOPOCThb.

12. Bo Bpems paboTbl o00fA3aTenbLHO AepXuTe
MHCTPYMeHT o6Geumu pykamu. Hukorma He
AepPXUTe UHCTPYMEHT OAHON PYKOW BO Bpemsi
ucnonb3oBaHuA. O6szatenbHO yb6eauTecb B
Xxopoluei onope AN HOT.

13. Bce 3awuTHOoe oGopyAoBaHMe, Hanpumep,
KOXYXW, MOCTaBfifieMO€ C MHCTPYMEHTOM,
AOIMKHO UCMONb30BaTLCA BO Bpemsi paboTbl.

14. 3a wucknYeHMeM uYpe3BblY4aWHbIX CUTyaLuin
HUKOTAa He POHANTE U He GpocanlTe MHCTPYMEHT
Ha 3eMn, TaKk Kak 3TO MOXeT Ccepbe3HO
noBpeauTb €ro.

15. Hukorga He TalwuMTe MHCTPYMEHT MO 3emMne npu
nepemelleHUn ¢ MecTa Ha MeCcTO, MHCTPYMEHT
noBpeaUTCA NPU NepeMeLLeHUn Takum o6pasom.

16. Ob6sA3aTenbLHO OTCOeAMHSAINTE CeTEBYHO BUIKY:

- KOraa MHCTPYMEHT ocTaeTcsi 6e3 npucMotpa;

- nepep 4YUCTKOMW 3aCOpPOB;

- nepea NPOBEPKOM, YNCTKOW Unu paboton c
WHCTPYMEHTOM;

- nepepA BbINOMTHEHMEM PErynMpoBOK, 3aMeHON
NPUHAANEXHOCTE WNM MNOMeLleHWeM Ha

XpaHeHue;
- KOrAa WHCTPYMEHT HayMHaeT HeoObIYHO
BUOpUpoBaTh;
— KOrAa MHCTPYMEHT NnepeBO3UTCS.
17. He neperpyxaite WHcTpymeHT. OH Oyper

BbIMOMHATL PaGoTy fnyywe WU C MeHbluen
BEPOSITHOCTLIO TPaBMbl CO CKOPOCTbIO, ANA
KOTOPOM OH pa3paboTaH.

YKa3aHusi N0 TeXHU4eckomMy o6CnyXuBaHUIO

1. CocTosiHue pexylwero MHCTPyMeHTa, 3allUTHbIX
npucnoco6neHnit 1 Hanme4yHoro PemMHsi AOMKHO
NpoBepATbLCA Nepen Ha4yarnom paboThbl.

2. BbIknouYMTe MOTOP W OTCOEAMHUTE CETEBYHO
BUINKY nepea  BbINOMHEHMEM TEeXHUYecKoro
obcnyxuBaHus, 3ameHOW pexyLiero
WUHCTPyMeHTa U YUCTKOMN WUHCTPYyMeHTa.

3. MNocne ucnonb3oBaHUS OTCOEAVHUTE CeTEeBYIO
BWUINKY M NpoBepbLTE ee Ha Hannune NoBPeXAeHUN.

4. I'Ipoaepb're Hanu4yue pPackKpy4eHHbIX MecT
COeAVHWHEHUS WNU NOBPEXAEHHbIX YacTeu,
HanpuMep, HanoroBMHY 06pe3aHHOro pexyluero
WHCTPYMEHTa.

5. Korpa MHCTpyMeHT He Mcnonb3yeTcs, XpaHWUTe
ero B 3aKpbITOM CYXOM MecTe BHe pocTtyna

neTen.

6. Wcnonb3yiTe TONbKO pekoMeHAayeMble
npousBoauTenem 3anacHble petanu 7]
npucnocoGneHus.
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7. 0O6sasatenbHo y6eauTech, YTO BEHTUNSALMOHHbIE
oTBepcTUsi CBO6OAHLI OT 06pe3KoB.

8. PerynsipHo npoBepsAnTe MHCTPYMEHT ]
BbIMOSHSANTE ero TexHU4eckoe o6GCryXuBaHue,
ocobeHHO Ao/nocne ucnonb3oBaHuA. PemoHT
WHCTYMEHTa crneayeT BbINOMHATbL TONbLKO B
YNOSTHOMOYEHHOM LIeHTpe Mo TeXO6CNyXKMBaHUIO.

9. CoxpaHsiiTe PYKOATKA CYXUMWU, YUCTBIMU U
CBOGOAHBLIMM OT Macna U CMasKku.

10. Hu B koem cnyyae He ucnonb3yute Boay Ans
YUCTKM YCTPOMNCTBA.

COXPAHWUTE 3TY UHCTPYKLIUIO.

A NPEAOCTEPEXEHMUE:

HE no3BonsiTe yao6¢cTBYy Mnu 6rnM3komMy 3HaKOMCTBY
C u3penuem (nomyveHHbIM B pe3ynbraTe 4acToro
UCMNoNb30BaHWUA) 3aMeHUTb CTporoe coGnaeHue
npaBun 6Ge30nacHOCTU ANs yKasaHHOro u3penwus.
HEMPABUINbHOE UCNOJIb30OBAHUE unm
Heco6niofeHne npaBun 6e30N1acHOCTU, U3NOXKEHHbIX
B 3TOM WHCTPYKUMM MO 3IKCMMyaTauuu, MOXeT
NpUBECTU K Cepbe3Hoii TpaBMme.

OMWUCAHVE YACTEM (Puc. 1)

OMNCAHUE ®YHKLUOHUPOBAHUA

ZB NMPEOOCTEPEXEHUE:

» CnepyeT Bceraa 6bITb yBepeHHbIM, YTO UHCTPYMEHT
BbIKINOY€H U OTCOeAMHEH OT CeTU Nepea HaCTPONKOM
WIN NpoBepKoi (PYHKLIMOHUPOBAHUS MHCTPYMEHTA.
Ecnn ero He BbIKIIOYUTE U HE OTCOEAUHWUTb OT CETU,
3TO MOXET MPUBECTM K CEpbesHon TpaBme Wu3-3a
crnyyaiHoro 3arnycka.

Onepauus BkntoyeHus nutanus (Puc. 2)

& NPEAOCTEPEXEHMUE:

* Mepep  noacoeavHeHMemM Kk ceTu  Bcerga
BbINOMHAWTE NpPOBEpKy, 4TOObl YyBUAETb, YTO
CMYCKOBOW KPIOYOK [AeACTBYeT MNpaBUIIbHO W
Bo3BpalyaeTcsa B nonoxenue “OFF” (Bbikn.) nocne
BbICBOGOXAeHUAA. He TAHUTe CUNMBbHO CMYCKOBOW
KPHOYOK Ge3 cABWUraHusi pblyara pa3bGroKUpPOBKM.
OTo MOXeT NPUBECTU K NMONIOMKe nepekntoyaTens.
Pabota C WHCTpPyMEHTOM, Korga mnepekroyaTtens
hYHKUMOHMPYeT HeHaanexawmm o6pasom, MOXeT
NPMBECTU K NOTEPe KOHTPOIS U Cepbe3HON TpaBMme.

[ns npenoTBpaLLeHnst Cry4anHoro HaxaTus CryckoBOro
KptoUKa NpefyCMOTPEH pblyar pa3GroKupoBKM.

UTtoObl  3anMycTUTb  WHCTPYMEHT, COBWHbTE  pblyar
pa3bnokNpoBKM Brepes, a 3aTeM MOTSHUTE CryCKOBOW
KptoYoK. [N OCTaHOBKM BbICBOGOAMTE  CMyCKOBOW
KPHOYOK.

HenoHoBas pexyuias ronoska (Puc. 3)

3AMEYAHME:

* He nbiTaiTecb ynapom BbINOMHATHL Modady rorloBKy,
noka MHCTPYMEHT paboTaeT ¢ Ha BbICOKMX obopoTax.
Mopaya yaapom npu  BbICOKMX 0BOPOTax MOXeT
NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO HENNOHOBOW pexyLien
rOMNOBKM.

* MNMopaya ypapom 6GygeT pabotaTb HeHaanexalm
obpasom, ecrnu rornoBka He BpaLLaeTcs.



HelinoHoBas pexylias ronoBka npencTasnser coboit
[BOWHYIO rOMNOBKY ANsi 06pe3aHns TpaBbl C MEXaHU3MOM
yAapa v nogauyu.

YT06bl NOAaBaTh HEMMOHOBYHO NECKY, YAapbTe pexyLuein
TrOSIOBKOW O 3eMIto, MOKa pexyLlas ronoBka BpaLlaeTcs.

NPUMEYAHUE:
« Ecnn HeiinoHoBas necka He nogaetca npu ygape
ronoBKoW, nepemoravite/3ameHuTe HENNOHOBYIO

TIecKy B COOTBETCTBUM C NpoLeaypamMu, onvcaHHbIMu B
paspene “TexHuyeckoe obcnyxuBaHve”.

DOepxaTenb ka6ens (Puc. 4)
Cpenante HebGonbluyto netnio u3 kabens nuTaHus u
noaBeckTe ero Ha AepxaTens kabens.

CBOPKA

A NPEOOCTEPEXEHMUE:

+ CnepnyeT Bceraa 6bITb yBepeHHbIM, YTO UHCTPYMEHT
BbIKIIOYEH W OTCOeAMHEH OT ceTu nepej
BbINOMHEHUEM MnOObLIX PaboT C MHCTPYMEHTOM.
Ecnu ero He BbIKIMIOYUTE U HE OTCOEAUHWUTL OT CETU,
3TO MOXET MPUBECTU K CEepbesHon TpaBme W3-3a
Cry4yanHoro 3anycka.

Hukorga He 3anyckaiTe MHCTPYMEHT, ecniu OH
He MOMHOCTbI cobpaH. Pabota WHCTpymeHTa B
4YacTU4YHO COBPaAHHOM COCTOSIHUM MOXET MpUBECTU K
Cepbe3Hol TpaBMe M3-3a Cry4anHoro 3anycka.

YctaHoBKa pykoaTku (Puc. 5)

A NPEOOCTEPEXEHUE:

He unsBnekaviTe n He ymeHbluanTe pacrnopky. Pacnopka
nopaepxueaet onpeaeneHHoe paccTositHuem
mexay obeumu pykamu. YcTaHoBka ysna 3axsaTa/
OrpaHuumMTens psiAoOM C ApyriM 3axsaTtom 3a AnvHOW
pacrnopkM MOXeT MNPUBECTU K MNOTEPE KOHTpOMs U
CepbesHo TpaBme.

YcTaHoBWUTE PYKOATKY W OrpaHuunTEnb Ha PesvHOBYIO
yacTb Ha Tpybe Bana. OTperynupyiTe nonoxeHue
PYKOSITKM, @ 3aTeM 3aKpenuTe ee YeTbipbMsi GonTamu.

YctaHoBka npepoxpanutens (Puc. 6)

A NPEOOCTEPEXEHME:

* Hukorma He wucnonb3yiMTe WMHCTPYMEHT Ge3
npegoxpaHuTensi, YCTaHOBIIEHHOrO Ha MecTe.
HecobniogeHue atoro TpeboBaHNsi MOXET NPUBECTU K
cepbesHol TpaBme.

A NPEAYNPEXOEHUE:

» ByabTe BHUMATENbHbI, YTOGLI He HaHecTU cebe TpaBMy
pesakoM Ansi Pe3Kn HEeMroHOBOW NECKU.

1. YcraHoBMTe NpenoxpaHuTenb Ha Bar.

2. CoBmecTWTE OTBEpCTWE Ha npefoxpaHuTene c

npopesblo Ha MeTanIMYeckon YacTu Bana.

3. 3akpenute nx 6ontom.

YcTaHOBKa HEMNTOHOBOW pexyLuen ronoBKu
(Puc. 7)

3AMEYAHUE:

« ObsizatenbHo ncnonb3ymnte OpUrMHarnbHyo
HENMOHOBYIO PEXYLLYIO FOMOBKY.

NPUMEYAHUE:

* Yaanute  KpblKY Ha  pesake Necku  nepeq

NCNonb30BaHUEM.

[oBepHNTE WMHCTPYMEHT HWXHEN 4YacTbio BBEPX, Tak
4TO6bI BBl MOMNM NErko 3aMeHNTL HEMNOHOBYIO PEXYLLIYIO
rOMoBKy.

1. YcTaHoBWTe KONMak Ha oCb.

2. [ponyctute HEMNOHOBbIE NECKN Yepe3 YLLKK, YTODbI
OHM BbILLMW 13 KOMnaka.

3. YcraHoBuTe 606MHY Ha OCb.

4. HaxmwuTte 606UHyY Ha konnak.

5. [Hepxwute konnak n 606uHy, a 3aTemM 3akpenute ux
6rNOKMPOBOYHLIM BUHTOM, MOBOpPa4MBasi Mo YacoBOW
cTperike.

UToObl yaanuTb  HEMNMOHOBYIO  PEXYLLYIO  TOMOBKY,
noBopayunsanTe GroKMPOBOYHbIA BUHT NPOTUB 4acOBOW
CTperku, yaepxvsas konnak.

OKCNNYATALUA

MNMpaBunbHoe obpalleHnme ¢ UHCTPYMEHTOM
MpaBunbHoe nonoxexue (Puc. 8)
A NPEAOCTEPEXEHMUE:

» O6s3aTenbHO pacnonaraunTte WHCTPYMEHT
CO CTOpOHbl Bawen npaBou pyku, 4YTOGHI
orpaHuuuTens Bcerga Obin  nepen  Tenom.
MpaBunbHoe pacrnonoxeHvie MHCTpyMeHTa
obecneunBaet MakcuMMarnbHbIi KOHTpOmb "

YMeHbLUaeT ONnacHOCTb CePbe3HbIX TPaBM.

& NPEOYNPEXOEHUE:

Ecnu Bo Bpemsi pabGoTbl HelnoHoBasA pexylyas
roroBka HEOXWAAHHO YAAPUTCA O KaMeHHbIW
Mnu TBepAbli NpeaMeT, OCTAHOBUTE MHCTPYMEHT
M npoBepbTe Ha Hanuuve nosBpexpeHun. Ecnu
HEWNoHOBas pexyllas roroBka NOBPeXAeHa,
HemepasnieHHO  3ameHuTe ee. lcnonb3oBaHue
NOBPEXAEHHON HENITOHOBOW PexyLLen ronoBkn MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HON TpaBMe.

MomecTuTe HanneyHoe KpernreHue Ha neBoe Mrevo,
npoAeB ronoBy M NPaBylo PyKy CKBO3b HEro, U AepxuTte
MHCTPYMEHT C TMpaBoOii CTOPOHbI, 0bsi3aTenbHO C
orpaHu4uTenem nepes Tenom.

MpukpenneHue Hanne4yHoro kpenneHus (Puc. 9)
OTperynupyinTe AONVHY KpenneHus, 4YTobbl pexyLumi
MHCTPYMEHT pacrnonarancs napannensHo 3emne.
MpukpenuTe noABecky 1 KpenneHue.

/N NPENOCTEPEXEHME:

» Byabre 0Ccob6eHHOo BHUMaTEnbHbI, 4TOGbI
obecneunBaTb MOCTOAHHbIN  KOHTpONb  Hapj
MHCTPyMeHTOM. He no3BonsiTe WHCTPYMEHTY

OTKNOHATLCA B Bally CTOPOHYy WM B CTOPOHY
Apyrux nioged B pabouen 30He. OTcyTtcTBUME
NOCTOSIHHOrO  KOHTPONA Haf WHCTPYMEHTOM MOXeT
NPMBECTU K CEPbe3HbIM TpaBMaM OKpYatoLwmx nogen
1 onepartopa.

PerynupoBka nonoxeHusi NoABeCKU U
HanneyHoro kpenneHus (Puc. 10)

YT100bl UISMEHUTH MONOXEHUE noaBeCKU, OTKpyTUTe oonTt
Ha noaBecke. 3aTeM nepemeLLanTe NoaBecky.

[Mocne perynupoBku MOMOXeHWUS NOABECKN 3aKkpenuTte ¢
nomoLulbto bonTa.
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TEXHUYECKOE OBCNY>XXUBAHUE

A NPEAOCTEPEXEHME:

* Cnepyer Bcerga ObiTb  YBEpPEHHbIM,  4YTO
WHCTPYMEHT BbIKIIIOYE€H U OTCOeAUHEH OT ceTu
nepej BbINOMIHEHMEM NPOBEPKU UNN TEXHUYECKOTO
obcnyxvBaHUsi MHCTpymeHTa. Ecnm  ero  He
BbIKMIOYATL W HE OTCOEAMHWUTb OT CeTW, 3TO MOXET
NpuMBECTU K CEpbe3HON TpaBMe M3-3a CryyaniHoro
3anycka.

3AMEYAHMUE:

* Hu B koem cnyyae He ncnonb3yiTe 6eH3nH, 6eH30MMH,
pacTBopuTenu, cnupT M nodobHble BellecTBa. OTo
MOXeT MpUBECTM K OBecLBeuvBaHuMio, Aedopmaumm
WU NOSIBNEHUIO TPELLWH.

3ameHa HenoHoBow necku (Puc. 11)

/A\ NPENOCTEPEXEHVE:

Mepen paboTon y6Geautecb, 4TO HeWNOHOBasA
pexylass ronoBka  Hagnexawum  obGpasom
npuKpenneHa K WHCTPYMeHTYy. HeHaanexaiiee
NpUKpenneHne  HEWrnoHOBOW  pexyLlen  ronoBKu
MOXET NpuUBECTU K TOMY, YTO OHa OTNEeTUT, Bbl3biBaA
cepbesHble TPaBMbl.

1. YpanuTe GrOKUMPOBOYHbLIN BWHT, NMOBOpayuBasi ero
NPOTUB YaCOBOW CTPESKU.

2. Ypanute 606uHy 1 konnak. 3atem yaanuTte ctapyto
HeWnoHOBYO Necky 13 606UHbI.

3. Hapexbre HelnnoHoByto necky Ha Kycku no 3 — 6 m.
CBepHWTe pa3pe3aHHylo Nnecky Ha [Be MOMOBUHbI,
ocTaBnsAs ogHy nonosuHy Ha 80 — 100 MM AnuHee
apyron. (Puc. 12)

4. Tlpwvkpenute  cepeduMHy  HOBOTO  HEWSIOHOBOM
necku K 3y6Ly, pacrnonoXeHHyo B LeHTpe 606UHbI
mMexay ABYMS kaHanamu, npefgHasHa4eHHbIMU Ans
HernoHoBou necku. (Puc. 13)

5. HapexHo nponoxute oba KoHUa BAoOMb KaHana B
HanpaeneHun, ykasaHHOM METKOW CO CTpenkow Ha
606uHe.

6. YcTaHOBMTE HEWNOHOBYIO PEXYLLYI TOMOBKY, Kak
OnMncaHo B [JaHHOM PYKOBOZCTBE MO JKCMyTaLuu.
(Puc. 14)

Ona BE3OMACHOW u HALEXHOW akcnnyataumm
nsgenus pemoHT, noboe Apyroe o6CMyxuBaHMe U
perynupoBka AOMKHbI NPOBOANTLCS B YNOMHOMOYEHHbIX
LeHTpax no Texobenyxusanuio Makita, Bcerga ncnonb3ys
3anacHble yactn Makita.

WHTEPBAIJIbl TEXHUYECKOI'O OBCIYXXWUBAHUA

Yactu: WHTepBan:

Cnoco6:

LLIHyp nuTaHus Kaxabin pa3 nepen

BunayanbHo npoBepbTe, HET M CUIBHOTO U3HOCa UMK
nospexaeHni. Ecnv oH noepexaeH, obpaTtuTech B

ncnonb3oBaHnem MECTHBIV LIeHTp Mo TexobcnyXmBaHWio ANs BbINONIHEHNS
pemoHTa.
BuHT BcnomoraTenbHow Kaxabin pa3 nepen MpoBepkTe, He packpyyeH N BUHT. 3aKpyTUTE BUHT, €crnn
PYKOATKN 1cnonb3oBaHemM OH packpy4eH. 3aMeHNTe BUHT, eCrin OH NOBPEXIEH.

3aLUUTHBIN KOXKYX PEXYLLETO

MHCTPYMEHTa (3aLLuMTHOE Kaxnwiii pas nepen

MpoBepkTe, He PACKPYYEH N BUHT, HE MOBPEXAEHO N
3almTHoe npucnocobnenune. 3akpyTuTe BUHT, €CRn OH

rosioBka

1cnonb3oBaHMem packpyyeH. 3ameHunTe 3alMTHOE Npucnocobnenve, ecnu
npucnocobnexwne) OHO NOBPEXACHO
- BunayanbHo npoBepbTe, HET M CUIBHOTO U3HOCa UMK
HeinoHosas pexyLuas r
Kaxnabie 10 4 nospexzaeHuin. Ecnvu oHa nospexaeHa, cpasy 3ameHunTe

ee.
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NMOUCK U YCTPAHEHUE HEUCTTIPABHOCTEU

Mepen obpalleHVeM 3a PeMOHTOM CHayana npoBeauTe CaMOCTOATENbHylo MpoBepky. Ecnu Bbl obHapyxunu
npobrnemy, koTopasi He onucaHa B pyKOBOACTBE, He MbiTaiiTecb pa3bupatb MHCTPYMeHT. BmecTo atoro obpatutech
3a PEMOHTOM B YMOMHOMOYEHHbIV LEHTP No TexobcnyxueaHuio Makita ¢ 06513aTenbHbIM MCNONb30BaHNEM 3anacHbIX

vactew Makita.

CocCTOsiHME HENCTPaBHOCTU

MpununHa

Lewnctene

Mortop He paboTaer.

CeTeBasi po3eTka He NOAKIIoYeHa.

MoaknoumnTe K CETEBON po3eTKe.

MoBpexaeH kabenb NUTaHKs.

O6paTtntecb 3a peMoHTOM B Baw

MpuBOAHON MexaHnam paboTaeT MECTHbIN  YNOMIHOMOYEHHbIN  LEeHTP
HENPaBUIbHO. no TexobCcnyXunBaHuIo.
MoTop npekpaliaet paboTtatb MpekpaTuTe MCnonb3oBaHne
nocre KpaTkoBpPeMEHHOro Meperpes. MHCTpyMeHTa, 4Tobbl AaTtb emy
MCMONb30BaHUS. oxnagnTbes.
o O6paTtntecb 3a peMoHTOM B Baww
He pocturaetcs makcumarbsHoe MpuBogHoOW MexaHusm paboTaet - -
MECTHbIN  YNONHOMOYEHHBIV LEHTP
Konm4ecTBo 060pOTOB. HenpaBuIIbHO.

no TexobcnyxuBaHuio.

PexyLunii UHCTPYMEHT He
BpaLlaercs:
HeMeANeHHO OCTaHoBUTe
mMexaHu3m!

[MOCTOPOHHWIA NpeaMeT, Hanpumep,
BETKa, 3aXaT Mexgy KOXYXoM W
HENNOHOBON PeXyLLEen rofnoBKON.

Ypanute noCTOPOHHUIA NpeaMET.

MpusogHon
HenpaBuIIbHO.

mMexaHu3m pabortaert

O6bpaTtntecb 3a peMoHTOM B Baw
MECTHbIN  YNONTHOMOYEHHBIN LIeHTP
no Texo6CnyXunBaHuto.

HeHopmanbHas Bubpauus:
HeMeaneHHO OCTaHOBUTE
MexaHu3m!

OauH  KoHel, HEenrnoHoBOW necku
NoBPEXAEH.

Yoapbte  HEWroHOBYIO — PEXYLLYH
ronoBKy O 3emnto, rMoka OHa
BpaLllaercs, 4Tobbl Bbi3BaTb nogadvy
TIECKU.

[NpvBogHoOM
HenpaBuUIIbHO.

mMexaHu3m pabortaert

OGpaTtnTecb 3a pemMoHTOM B Baw
MECTHbIA  YNOMHOMOYEHHBIN LieHTP
no TeX06CNyXMBaHMIO.

HeBO3MOXXHO OCTAHOBUTL PEXyLLUIA
MHCTPYMEHT U MOTOp:
HewmepnnexHo otcoeauHuTte ot cetu!

OnekTpuyeckass WM 3nNeKTPOHHas
HEeNCnpaBHOCTb.

OTcoepnHuTe OT ceTn n obpaTutecb
3a pemoHTOM B Baw MecTHbI
YNONTHOMOYEHHbIN LEHTP no
TeXobCnyxnuBaHuio.

OONONHUTENBbHbLIE MPUHAONEXHOCTU

A\ NPERYNPEXOEHKE:
LG 7] NPUHaANEeXHOCTN
pekomeHAyloTca  Ans

mnn

npucnocotneHus
MCMONb30BaHWs

c Bawum

MHCTpyMeHTOM Makita, ykasaHHOM B pYKOBOACTBE.
McnonbsosaHne noBbIx  APYTMX  MPUHaANEKHOCTE
UM NPUCNOCOONEHNIN MOXET MpUBECTU K TpaBMme.
Mcnonb3yinte npuHaanexHocTn unu npucnocobnexns
TOMbKO AN YKasaHHbIX Liene.

Ecnm  Bam HeoOxoauma  kakas-nmbo  MoMoLlb
OTHOCUTENBbHO JanbHenwnx noapobHocTen 06 3Tux
npuHaanexHocTsx, obpalaiTecb B Baw MecTHbIN
LeHTp no Texobenyxuanuio Makita.

* HeinoHoBas pexyLuas ronoska
* HelinoHoBas necka (M1HWSA peaku)
» HanneuHoe kpenneHve

MPUMEYAHME:

* HekoTopble MyHKTbl B CMUCKE MOTYT GbiTb BKITHOYEHbI
B KOMMMEKT NMOCTaBKU UHCTPYMEHTA KaK CTaHAapTHblE
npuHagnexHoctn. OHM  MOryT  pasnuyatbcs B
3aBVICUMOCTH OT CTPaHbI.

19



Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation _ @
3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan @ @' N U e0s

www.makita.com IDE



